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See the notice on TED website

332337-2026 - Súťaž
Poľsko – Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby – ,,Opracowanie 
dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa infrastruktury nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 
w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20/4370 wraz ze zmianą 
przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych zapewniających bezpieczeństwo 
postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min projektu 258”
OJ S 93/2026 15/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Szczecinie
E-mail: rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Dodávateľ v oblasti obrany
Činnosť verejného obstarávateľa: Obrana

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: ,,Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa infrastruktury 
nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20
/4370 wraz ze zmianą przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych 
zapewniających bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min 
projektu 258”
Opis: ,Opracowanie dokumentacji projektowej dla zadania pn. ,,Przebudowa infrastruktury 
nabrzeży nr 57, 59, 61 i 63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20
/4370 wraz ze zmianą przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych 
zapewniających bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min 
projektu 258.
Identifikátor postupu: 276c561f-cfc7-4bf1-95b4-40a6188c73c7
Interný identifikátor: 18/OB/UPT/26
Druh postupu: Užšia súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Narutowicza 17B  
Mesto: Szczecin
PSČ: 70-240
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Krajina: Poľsko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/332337-2026
mailto:rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
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2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Opracowanie dokumentacji projektowej z częścią kosztową i specyfikacją techniczną 
wykonania i odbioru robót budowlanych, uzyskanie w imieniu Zamawiającego wszystkich 
wymaganych prawem zezwoleń w szczególności zgłoszeń i decyzji oraz sprawowanie 
nadzoru autorskiego w trakcie przyszłych robót budowlanych wykonywanych w oparciu o 
wykonaną dokumentację dla zadania pn. "Przebudowa infrastruktury ......
Opis: Opracowanie dokumentacji projektowej z częścią kosztową i specyfikacją techniczną 
wykonania i odbioru robót budowlanych, uzyskanie w imieniu Zamawiającego wszystkich 
wymaganych prawem zezwoleń w szczególności zgłoszeń i decyzji oraz sprawowanie 
nadzoru autorskiego w trakcie przyszłych robót budowlanych wykonywanych w oparciu o 
wykonaną dokumentację dla zadania pn. "Przebudowa infrastruktury nabrzeży nr 57, 59, 61 i 
63 w Porcie wojennym Świnoujście oraz modernizacja budynku nr 20/4370 wraz ze zmianą 
przeznaczenia w celu dostosowania do wymogów technicznych zapewniających 
bezpieczeństwo postoju i wykonywania zadań przez Niszczyciele min projektu 258."
Interný identifikátor: 18/OB/UPT/26

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 71000000 Architektonické, stavebné, inžinierske a inšpekčné služby
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71320000 Inžinierske projektovanie

5.1.2.  Miesto plnenia
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Szczeciński (PL428)
Krajina: Poľsko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 330 Dni

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.11.  Súťažné podklady
Obmedzený prístup k súťažným podkladom
Odôvodnenie obmedzeného prístupu k určitým súťažným podkladom: Ochrana obzvlášť 
citlivých informácií
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: poľština
Informácie o súťažných podkladoch sú dostupné na: https://platformazakupowa.pl/transakcja
/1310456

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310456
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1310456
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5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Vyžaduje sa bezpečnostná previerka
Opis: Realizacja zamówienia wiąże się z dostępem do informacji niejawnych o klauzuli 
ZASTRZEŻONE. W związku z powyższym wykonawcy ubiegający się o udzielenie 
zamówienia na podstawie art. 54 ust. 1 ustawy z dnia 05 sierpnia 2010 r. o ochronie informacji 
niejawnych są zobowiązani do ochrony informacji niejawnych. W związku z powyższym muszą 
posiadać: a) Opracowaną zgodnie z art. 43 ust. 5 Ustawy, instrukcję dotyczącą sposobu i 
trybu przetwarzania informacji niejawnych o klauzuli ZASTRZEŻONE, oraz określającą zakres 
i warunki stosowania środków bezpieczeństwa fizycznego w celu ich ochrony. b) Własny 
akredytowany system teleinformatyczny umożliwiający przetwarzanie informacji niejawnych o 
klauzuli co najmniej „ZASTRZEŻONE”. Kierownik jednostki organizacyjnej i wszyscy ww. 
pracownicy w ust. 3 pkt. 4 lit. a i b Informacji ogólnych muszą posiadać ważne dokumenty, 
upoważniające do dostępu do materiałów niejawnych o klauzuli co najmniej ZASTRZEŻONE 
(pisemne upoważnienia wydane przez kierownika jednostki organizacyjnej lub poświadczenia 
bezpieczeństwa) oraz aktualne zaświadczenia stwierdzające odbycie szkolenia w zakresie 
ochrony informacji niejawnych.
Podmienky predkladania: 
Povinné označenie zadávania zákaziek subdodávateľom: Podiel zákazky, ktorý má uchádzač 
v úmysle zadať subdodávateľom
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: poľština
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Opis finančnej zábezpeky: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 15/06/2026 08:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Mechanizmus financovania: Zgodnie z dokumentami zamówienia
Zadávanie zákaziek subdodávateľom: 
Neuplatňuje sa žiadna subdodávateľská povinnosť.

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Krajowa Izba Odwoławcza
Informácie o lehotách na preskúmanie: Art. 515. [Termin wniesienia odwołania] 1. Odwołanie 
wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, 
w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne, w terminie: a) 5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
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sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 4. Jeżeli zamawiający nie 
opublikował ogłoszenia o zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał 
wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do 
złożenia oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie 
wnosi się nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. Dokumenty powiązane Czytaj więcej w Systemie Informacji Prawnej 
LEX: https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829
/art-515

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Rejonowy Zarząd Infrastruktury w Szczecinie
Registračné číslo: REGON 810060937
Poštová adresa: Narutowicza 17 B
Mesto: Szczecin
PSČ: 70-240
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Krajina: Poľsko
E-mail: rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
Telefón: 261452000
Internetová adresa: https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl
Koncový bod výmeny informácií (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/rziszczecin
Profil kupujúceho: https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl

https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829/art-515
https://sip.lex.pl/akty-prawne/dzu-dziennik-ustaw/prawo-zamowien-publicznych-18903829/art-515
mailto:rziszczecin.przetargi@ron.mil.pl
https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl
https://platformazakupowa.pl/pn/rziszczecin
https://rziszczecin.wp.mil.pl/pl


332337-2026 Page 5/5

Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Krajowa Izba Odwoławcza
Registračné číslo: 5262239325
Poštová adresa: ul. Postępu 17A
Mesto: Warszawa
PSČ: 02-676
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Krajina: Poľsko
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefón: 91 466 43 01
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0000
Úradný názov: Publications Office of the European Union
Registračné číslo: PUBL
Mesto: Luxembourg
PSČ: 2417
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Luxembourg (LU000)
Krajina: Luxembursko
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefón: +352 29291
Internetová adresa: https://op.europa.eu
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 26d1ece3-36c0-495f-9974-a5111f3f56f1  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 18
Dátum odoslania oznámenia: 13/05/2026 11:52:17 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: poľština
Číslo uverejnenia oznámenia: 332337-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 93/2026
Dátum uverejnenia: 15/05/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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